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Hirdetéseket a szerkesztőse^ és a kiadóhivatal 

mérsékelt árakon vesz fel. 
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■ Telßfon-$Z£m I 164, ..

Megjelenik : hetenként négyszer.
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Hőfer jelentése.
Budapest, január 23. Hivatalos jelentés.

Háború az oroszok ellen.
Dalzok magaslatán, a Pruth mentén fekvő Bojan- 

tól északra a tegnapról mára virradó éjjelen csapataink 
elŰBték az ellenséget elsáncolt állásaiból. Uscieckótól 
északnyugatra egy Irdsáncunk hosszabb idő óta orosz 
támadás célpontja. Majdnem naponta közeli harcokra 
kerül a sor. A derék védők minden támadásnak sike 
résén állanak ellent. Dubnától délre az ellenség ma 
reggel erős tüzérségi előkészítés után megtámadta állá
sainkat. Súlyos veszteségeikkel vertük őket vissza.

Az olasz hadszíntér.
A tolmeini híd lőnél a Krn hegyhát nyugati sza

kaszán és a tiroli harcvonal egyes pontjain tüzérségi 
harcok folytak. A flitschi szakaszon a Rombon lejtőjén 
egy gyengébb ellenséges osztag támadását vertük vissza.

HŐler, altábornagy, 
a vezérkar tőnőkének helyettese 
(Miniszterelnökségi sajtóosztály.

A német nagy főhadiszállás 
jelentése.

Berlin, január 23. (Legfőbb hadv. jelenti:)

Nyugati hadszíntér.
Neuwillnél, Arrastól északra csapataink sikeres 

akna-robbantás utáu elfoglalták az ellenség legelöl levő 
állását, kettőszázötven méternyi szélességben. Hetven
egy franciát elfogtunk. Az Argonneokban rövid kézi
gránát harc után elfoglaltunk egy ellenséges árokrészt.
A Bellefortetól keletre levő katonai telepre bombákat 
dobtunk.

Legfőbb hadvezetőség.
Miniszt. sajtóoszt.)

Legújabb táviratok.
A sajtóbizottság engedélyével.

Montenegró lefegyverezése.
Bécs, január 23. Montenegró királyának a békére 

való elhatározását a montenegrói nép nagy többsége 
helyesli, csak egy elenyésző kisebbség, amely a nagy 
szerb mozgalom híveiből áll, ellenezte a lefegyverezést.
A lefegyverezésnél csapatainkkal szemben eddig aktív
ellenállást még nem fejtettek ki, de meg
kell említeni, hogy a kapitulációt Montenegróban nem 
mindenütt egyforma készséggel fogadták. Az azonban 
kétségtelen, hogy semmi ok nincs arra a gyanúra, hogy 
a kizárólag katonai kapitulációra vonalkozó elhatáro
zást meg akarnák változtatni.

A lefegyverezée minden nehézség

Á T O K .

nélkül folyik. Azok az antant jelentések, amelyek 
a béketárgyahÍHok megszakítását, és az ellenségeskedés 
megkezdését hirdették — valótlanok. Kétségen kívül 
áll az, hogy ha a béketárgyalások majd megkezdőd
nek, úgy Miklós Király és a nála befolyással biró kö
rök keresztül is viszik, hogy a tárgyalások célhoz ve
zessenek. De az sem kétes, hogy Montenegró ma már 
teljesen legyőzve hatalmunkban^ van. (P. .. E. Ll. .. d.)

(Hivatalos jelentés) Budapest, január 23. A monte- 
negróiak fegyverletétele folyik. Az Ország számos 
helyén letették már a fegyvert. Montenegró
északkeleti harc von alán egyezerötszáz szerb megadta 
megát. Csapataink megszállottak Antivári és Dulcignó 
adriai kikötőket. (Hőfer)

Békegyülések Angliában.
Budapest, január 23. A nyugati fronton nincs lé

nyegesebb újság. Angliában most abban reményked
nek. hogy Németország erejét a szigorított blokád ré
vén sikerül megtörni, amit eddig a harctereken nem 
tudtak elérni. Angliában többhelyütt békegyülést hívtak 
egybe a béke barátai, de a párisi és londoni félhivata
losok szerint a gyűléseket megakadályozták a háború 
hivei.

Megegyeztek a görögök.
Athén, január 23. (Reuter jelentés) Az angol és 

a francia követ felkereste Szkuludisz miniszterelnököt 
és Korfut illetőleg kielégítő megállapodást kötöttek. 
(Táviroda)

Mikor szerel le a görög hadsereg ?
Athén, január 23. A görög hadsereg nem «zeiel 

le mindaddig, amig Szaloniki sorsa el nincs döntve. 
Az antant Gallipolit majdnem egy teljes év után ürí
tette ki. Meglehet nagyon könnyen, hogy Szalonikit 
illetőleg is igy változtatják meg a terveiket. (T)

Megtorpedózott gőzösök.
London, január 23. A „Trematon“ nagy gőzöst 

megtorpedózták. A gőzös elsülyedt, a legénységet meg
mentették.

Szaloniki, jan. 23. (Hivatalos jelentés.) Egy német 
bu várhajó vasárnap délelőtt egy angol szállitóhajót 
megtorpedózott. A hajó azután zátonyra futott és a 
legénységet megmentették.

Hírek az Angolokról.
London, január 23. Az angol kormány szigorú 

rendszabályok életbeléptetésével lehetettel i é akarja 
tenni a fényüzési cikkek behozatalát.

A román választások.
Bukarest, január 23 A vasárnapra kitűzött pótvá- 

lasztások ügyében Goga és Margin h m on hivei vistz»- 
léptek, mire a kormány' jelöltjét egyhangúlag megvá
lasztották. (Táviroda)
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Mi a város feladata a
közélelmezés körül.

Minden jól arra vall, hogy egymásra 
következő győzelmeink közel liozták szá
munkra azt az időt, amikor a háború be
fejezéséről beszélhetünk. Ez az idő meg
változtatja azoknak a véleményét, kik e 
véres harcok idejét az alkotó hiúnkéra al
kalmasnak nőm találták. Es méltán. De a 
háború végének jöttével szükséges a to
vábbfejlődés szükségességéről és kivitelé
nek módjairól is elcsevegnünk s a közfi
gyelmet a fontosabb szempontokra ráirá
nyítanunk.

A városok fejlődésének fő akadályát a 
a városok jövedelmi forrásának elégtelen
sége, as anyagi erőtlenség képesi. A vá
ros uj jövedelmi forrásának előteremtése, 
az uj bevételek biztosítása a városi poli
tika főfeladatát képezi, bogy a város fej
lődését, jövőjét biztosíthassa.

Hogy az örökös adósságcsiüálást és adó
emelési állandó jövedelmi forrássá tenni 
nem lehet az államok és városok mér r é g  

belátták és azt is tudják, bogy a keres
kedő, a vállalkozó városnak van jövője. 
Városaink nagy része már rátért az üzleti 
politika ntjára, nekünk is olyan irányban 
kell haladnunk. A német városok községi 
üzemeket létesítettek a legfontosabb élel
mezési forgalomban, hatósági husszékeket, 
tejesarnokokat stb. állítottak fel.

A Habsburgok, amióta Saavoyai Jenő 
megoatromólta Belgrádot, az oroszok pedig 
Nagy Péter végrendelete alapján ugyan
csak régen azon vannak, hogy a hanyatló 
félhold bUkáui területén megvessék lábu
kat. Területi hódításaikat az oroszok ki 
akarták terjeszteni egész Konstantinápolyi#, 
míg Ausztria és Magyarország, melynek Bal
kán-politikája II. Józseftől egész a krimi 
háborúig a tétlenség jegyében mozgott, 
csak gazdasági befolyásra törekedett.

Az érdekek és törekvések e korán jelent
kező ellentéte ellenére is Oroszország 
egész a legújabb időkig tartózkodott a ve- 
líiuk való háborús konfliktustól. Azonban 
a hatalmak örökös hatalmi versengése 
meghozta ezt a világháborút mely Angliát 
arra bírta, hogy az évszázados hagy om*ny - 
nyal szakítva, Franciaországgal együtt ko
moly kísérletet tegyen a Dardanelláknak 
Oroszország részére való meghódítására.

A magyarok páratlan hősiessége és híi 
szövetségeseink ssodálalos erője azonban 
rettenetes csapást mórt az orosz tervekre. 
A háború eddigi eredményeiből már is 
megállapítható a hódító pánsláviznuHnuk a 
Balkánról való teljes leszorítása. Azonban 
gazdasági érdekeink védelmét illetőleg, 
ds legitim hatalmi befolyásunk tekintetéből

Az élelmezés olcsóbbá tétele, főleg ezen 
drágaság közepette, mikor az elsőrendű 
életszükségleti cikkek árai horibilis nagyok 
lettek, elsőrangú követelmény, mert kultu
rális feladat is, hisz a jó nópólelmezés 
egyet jelent a kultúra emelésével és igy 
nemcsak materiális, hanem ideális látó
szögből tekintve is fontos-.

Az élelmezés biztosítása olyan dolog, 
arait a városnak nem szabad engedni, hogy 
a szabad uzsora forrásai legyem k, hanem 
kezébe kell vennie az élelmezés olcsóbbá 
tépd ét célzó intézmények, vállalkozások 
létesítését és igazgatását.

Ennek kell a helyes útnak lennie, mert 
ez az intézmény az egész kulturvtlágbsn 
diadalmasan megállotta helyét, úgy a fo
gyasztók kiszolgálásában, mint a városi 
háztartások mérlegeinek javításában A 
maximális célját el nem érte ezt tudjuk. 
A városinak azonban mindent el kell kö
vetnie, hogy e miserabilis állapoton j a 
vítson.

A jövő és jelem követeli ezen élelmezési 
üzemek községi kezelésbe való vételét; a 
városunknak tehát az előtte meredő aka
dályok leküzdésével a saját hatáskörében 
cselekednie kel', Miig nem késő . . .

Videant consules!

is számolnunk kell a német és olasz aspi
rációkkal. «

A szövetséges német keleti törekvéseit 
még a túlzott objektivitás sem mondhatja 
veszélyesnek, Bismarck n.ég egy pouierá- 
niai katona csontjait sem áldozná fel a 
Balkánért, mig most, nemcsak a tengeri 
zárlat ellen védekező, hanem Bagdadig és 
azontúl is előretörni készülő németség 
patakokban önti vérét a délkeleti harctéren. 
Es ezt nem csak a szövetségi kötelezettség 
alapján, hanem a kelet felé tendáló gaz
dasági érdekeik biztosítása céljából ia 
teszik.

D * amíg a németek a balkáni espiráció 
kizárólag gazdasági jellegűek, addig az 
olaszok mess^emeiö hatalmi célzattal te
rületi hódításokra tenkszunk a Balkánon. 
Ezért gyűlölik az albán földi véreit,' meg 
szigeteit és tengeri pozícióját féltő görögö
ket és ezért jutottak nyílt ellentétbe az au* 
tant zsrddjában álló Szerbiával, amely az 
olaszok maró nosztrá-jából szláv tengert 
szeretne csinálni Kómában köz örömet 
okozott a Dardenellai-kudaie és ragyogó 
ábrásánál üdvözölték a szövetséges szer
bek leveretését, melyben az oroszok bal
káni befogadásának végleges bukását látták

könnyes komlolleálásával. Podig akkor már 
nagyon sok oka volt az olasz kormánynak 
ez őszinte sajnálkozásra. Nem nagyon a 
szerbek miatt, hanem mert Szerbia és 
Montenegró leventése váratlan fordulatot 
oreámó uyezett.

A diadalmas szövetségesek ugyanis nem 
állottak meg Szerbia határán, hanem této
vázás nélkül folytatták és folytatni fogják 
albán területen is a menekülő ellenség ül
dözését. Ezsn előrehaladásunk Albániában 
már súlyosan támadja érdekeiket, mert az 
olaszok Valónában nemcsak Albániának 
nagyszerű kikötőjét és partvidékéi védik, 
hanem Otrantót és Brindisit ia védelmezik. 
Az olaszok kezében Valona sorompó, mely 
elzárja az Adriából való kijárást; a mi bir
tokunkban ellenben kpu, melyen át leg
könnyebben lehet betörni Olaszország 
Adria-melléki városaiba. így hát *z ipari 
katasztrófa Albániában éri majd a Szerbia 
bukásán még nőm rég kajánul örvendő 
olaszokat.

Saerbia letörései Montenegró kapituláci
ója Oroszország rettenetes veresége és Ita
lia várható kudarca után nemcsak az Ad
rián foglaljuk el a bennünket földrajzi 
helyzetünknél és hatalmi jelentőségünknél 
fogva egyaráui megillető pozíciót, hanem 
a Balkánon is mi leszünk a domináló ha
talom. Itt már csak egy uj, illetőleg a leg
újabb versenytárssal, Németországgal kell 
számot vetnünk. De mivel Németország 
csak gazdasági előnyöket keres a tőlünk 
délre és délkeletre eső területeken s mert 
a katonai, diplomáciai érdekek azonosa ága 
a háború utánra is biztosítja a k Balkánon 
többi államaival kiegészített középeurópai 
szövetség harmonikus együttműködését, 
nem kell tartanunk Németország túlságos 
elhatalmasodásától a Balkánon. A kibőví
tett középeurópai szövetség teljes stabili
tása azonban csak abban az esetben lehet
séges ha Németország még a látszatot is 
kerülné annak a nem egészen alaptalan vád
nak, minthaaz uj hotalcznialakulaté? beiül 
hegemóniára és egyeduralomra törekednek ; 
a megfelelő egyensúlyt csak Magyarország 
hatalmi pozíciójának emelése biztosíthatja. 
Mivel pedig Németország navalis jelentő
sége a Földközi tengeren nem juthat ér
vényre, a németek és a balkáni szövetsé
geseink érdeke, hogy a már ezen háború
ban is csudás szerepet teljesítő magytr 
tengerészet Imii;; leverése után — tovább 
fejlesztve — az Adrián és Földközi tenger 
keleti medencéjében mint nagy jelentőségre 
szert tevő lengtri hatalom vegye át a szö
vetséges érdekek védelmét.

Balkáni hegt xnóniíuk elérése politikának 
bgfon.tosalb tétele, mert megteremtendő 
nagyiparunknak piacot csakis rt kereshe
tünk, mert a Nyugaton ránk nem szorul
nak. Tehát főleg kere.sk- delmi érdekek 
teszik nekünk fontossá ezen hegemónia 
kérdését és teszik oly fontossá, hogy meg
valósítását miiden eszközre ki kell kü2de- 
nünk. Elsőrangú érdekeink fűződnek tehátós a katasztrófa idején be rtók Sonninó

CAPHOCAL Hizlaló, csonterősítő,
K E L L E M E S  Í Z Ű

Csecsemők, gyermekek, felnőttek, láö- 
badozók, vérszegényeknek, hizókurának

AHA 3 KORONA. íSj
Kapható NT* Baján Gyarmati Emil gyógyszertárában. "W?

(KAFOKAL.)

-  K .  -

A balkáni-harcok jelentősége.
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o gazdasági fejlődésben lövő területekhez 
s mert Szaloniki ez érdekeink elérésében 
egyike a legfontosabb tényezőknek, Bal- 
kán-hiborunak legalább a hozzávezető biz
tos utat és annak szabadkikölői semleges 
jellegét kell megszereznie

Jövő boldogulásunk egyik szakköre 
mindenesetre a balkáni problémáknak a 
magyar nemzeti nagyság gondolatával és 
kövotolményei.ud összbaugzatos megoldása: 
ezért a balkáni érdekeinket megértve a 
magyar közvélemény is hangos szóvval 
hird*)sze kívánságait. -  K. -

HÍREK,
— Bajai huszárok kitüntetése.

Gavlik Kálmán a bajai honvédhuszárok fö- 
patkoló mestere, valamint Roosz Gyula őr
mester a  vitézség! rremszallag« j . a koro
nás ezüst érdomkeresztet kapták meg, mig 
Lázár Imre törzsőrmester az első osztályú 
v tézségi érmet kapta.

— Egy nyilatkozat jeleit meg
legutóbbi lapszámunkban özv. Brannberger 
Samunó asszonytól, Minthogy a nyilatko
zatban a nevet hibásan közöltük, ezúton 
jelentjük ki, hogy a nyilatkozatot és a az
zal kapcsolatosan a hatvankét koronát özv. 
Braunberger Samunó asszony küldötte be 
hozzáuk. Egyben megjegyezzük, hogy a 
pénzösszeget már el is juttattuk illetékes 
helyére dr. Riemler főjegyző ur utján a 
polgármesteri hivatalhoz.

— Tolvaj gyerek. Egy tízeszten
dős gyerek állandóan lopkodta az anyját, 
amikor a lopásra rájöttek, megszökött az 
anyjától és a környéken napokig kóborolt 
amíg a csendörség meg nem találta és 
haza nem hozta. Valószínűleg javító inté
zetbe kerül

— A szerb fogságból kiszabadult 
háromszáz sebesült magyar katona érkezett 
vasárnap Bajára. Ezeket a sokat szenve
dett, szerencsétlen katonákat az itteni kór
házakban helyezték el, ahol bizonyára a 
leggondosabb ápolásban fognak részesülni

— A gőzfürdő kazáutisz itás miatt 
szerdáig zárva.

— Egy asztaltársasága Központi 
kávéházban 10 koronát adott a bajai hadi 
árvák özvegyek részére.

— Rum ÓS iíKŐr készítése házilag
ŐO-- UK)' százai ék. megtakarítással jár, ha a 
Gyarmati-féle rum- és likőr-eszeneiákka! 
otthon készítik a rumot és likőr tkot. hdiii- 
tálán elismerő levél bizonyítja ezeknek ki 
tűnő minőségét. Készítési módja a b-gsgy 
Sííe.rübh. Érdeklődőknek prospektust 
Használati utasítással diitaláéul :
Gyarmati Emil gyógyszeré <*. Bár me!} 
eszenciának l ü'ug ára GO fillér.

Szerkesztői üzenet.
K .  Cikkéért köszönet. A megemlített té

mát lüindon esetre tessék feldőlj.őzt i A 
személyes érintkezés —- a szerkesztőség 
teljes diszkrénciója mellett — több oknál 
fogva üdvös volna A 1*orrok urát is helye
sebb, ha mngA a cikk Írója végzi Ezen 
kívül a felmerült osznukot közösen kellene 
niogb® zilni Litogusou el a szerkesztő
ségbe bármely köznspon d. u. 4—5 óra 
között.

A azcrkear.tdsért' élt kiadásért f e l e ! : FODOR KÁROLY.
Kiadó: CORVIN NYOMDA, BAJA.

NyurrtHtctl h .Corvina-könyvnyomda gyors»!,'Itöján BaiAn, 
Mátvás király-tér 8.

Elveszett
egy arany meiltü a Tóth 
Kálmán tértől a Nemz ti Szállóig 
terjedő ntvonalon. A becsületes 
megtaláló illő jutalomban része

sül a Corvir--nyomdában w  ■

Ügye®, megbízható

Elárusítót
lehetőleg magyar-német nyelvisme

rettel felvesz

Rózsahegyi József
cipüüzlete, Baján.

Jutányosán eladó
1 darab 6 Idei ejü és 1 drb. 2 lóerejü

gázmotor
Brust Adolf, Szegedi-ut 5.

Elsőrendű
Tölgyfadeszka

nagymennyiségben
eladó

Türr István utca 7.

Üzembeszüntetós miatt egy 
2 lóerejü gőzmotor és 2 
báránygyapju kártoló-gép 

jutányos áron eladó.

Herman Samu
gabonakereskedőnél.

'tablettáit
I  : fej és fogfájásnál, influenzánál, rheumánál stb. elismert 

fáijdnlonicsillapitószer: A valóui Aspirirtnek sok «2 
1 utánzata, azért kérjük, hogy az Aspirált „Bayer“ féle 
s  A sp irin  ta b le ttá k  alakjában szerezzék he Eredeti 
i  , csomagolás 20 tabletta á 0.5 gr. 1 kor. 20 fill. 

É |#  Minden tablettán az Aspirin szó látható ' 
ü Ü  Az Aspirin szó védjegyzett, tehát a törvények 

szerint, más cég nem jogosult készítményeit

elasztikus
cipősarok

[ tartósságát
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Elfogad TAKARÉKBETÉTEKET. Leszámítol czidő- |  
szerint is VÁLTÓKAT. Engedélyez JELZÁLOGKÖL-

ÍÍUÍii

VILÁG CZIKK
® |  BTÓLÉRKEímö

XmútÚJMt

CSÖNÖKET. Vesz és elad ÉRTÉKPAPÍROKAT ES 
PÉNZNEMEKET. Előleget ad ÁRUKRA ÉS ÉRTÉK
PAPÍROKRA. Triesti Általános Biztositó Társaság.
(Asaicurazísioni Generáli) főügynöksége. Átvesz tűz-, jég-, élet, betö

réses lopás és baleset elleni biztosításokat.
KtwpBwOr»
8UÍ»WATá.

I Sirolin'Roche biztos
j-E gyógyhatású nyújt líc íÍo rr lu iso k n íil 
=E hörghurutnál, asthmanál, influenza után. 
Er Sirolin'Roche** kezdődő tüdőbetegséget 
Ü csirá jában elfojt. Kellemes ize és az étvá- 
== qyra váló kedvező befolyása megkönnyítik 
Er a Sirolin "Roche'-al való hosszabb kuidkat!

mrnm^M ‘ * légzési szervek
I  m eg h ű lé s e it  legbiztosabbana

Szíveskedjék a gyógy tárakban 
határozottan Sirolin"Roche-1 kérni.

Baja, M á t y á s  király-tér 8 szám




